
nÁucovÁ rÚpľ AZľĺLUvA
č. Z|BT s l ADDI| 1 39 l 126 l 20 12

I. Zmluvné strany

l.1.Kupujúci obchodné meno: Letisko lvl. R. Śteľánika- Aiľport Bratislava, a.s. BTS
Sídlo: Lętisko M. R. Śtefánika, 8230l Bratislava 21
Právna forma: akciová spoločnosť
Štatutárny oľgán: Ing. Maľoš Jančula - vykonný riaditel'a predseda pľedstavenstva

Ing. Jaroslav Mach - člen predstavęnstva
lČo: 35884916
lČ opH: SK 2021812683
Bankové spojenie: VÚB - Bratislava - męsto
č. účtu: 182457375410200
Spoločnosť je zapisaná v obchodnom registri okĺesného súdu Bratislava I ,

oddięl: Sa. vloŽka č.3321lB
Zodpovedná osoba oprávnęná konať vo veciach nákupu: Hana Mateičková
(d'alej ako,,kupujúci")

l.2.Predávajúci:obchodné meno: PRo - HAND s.r.o.
Sídlo: Z. Kodálya 187 , 92400 Galanta
Právna forma: spoločnosť s ručením obmedzeným
Štafutárny orgán: Roland ŠaÍ]ár - konatel'
lČo: 341388l l
IČ opH: sK2O2O3714lg
Bankové spojenie: Volksbank Slovęnsko
č. účtu: 4210058903/3100
Spoločnosťje zapisaná v obchodnom registri. okľesného súdu v Tľnavę,

oddiel Sro, vloŽka č.1957 lT.

(d'alej ako,,pľedávaj úci")
(kupujúci a predávajrici d'alej v texte spoločne označení ako ,,zmluvné strany,.)

II. Pľedmet zmluvy

2.l Predmętom tejto Rámcovej kúpnej zmlulry č. ZlBTs/ADDl139l126l20l2 (ďalej len,,zmluva") je záväzok
predávajúceho dodať kupujúcemu, ĺa základe jednotliv'ých objednávok kupujúceho' tovaľ určený v bode 2.2 tohto
článku zmluvy a previesť na neho vlastnícke právo k uvedęnému tovaru a záväzok kupujúceho dodaný tovar ľiadne
prevziať a zaplatiť zaň kúpnu cenu podl'a článku lll zmluvy

2.2 Predávajilci sa zaväzuje dodať kupujúcemu tovar v rámci realizácię obstaľávania pracovnej obuvi pre Zamestnancov
kupujúceho, ktoľýje b|iŽšie špecifikovaný v Prílohę č' 2' ktorá je neoddęlitel'nou súčasťou zmluvy.

2.3 Kupujúci bude tovar podl'a Pľíloh)' č. 2 tejto zmluvy objednávať u pľedávajúceho podl'a potreby na základe
pĺsomnej' telefonickej, faxovej alębo e-mailovej objednávky, v ktorej bude špecifikovaný druh a mnoŽstvo tovaru,
termíny plnenia a ďalšie podmienky súvisiace s predmetom kúpy. Každé plnenie v zmysle konkrétnej objednávky je
posudzované ako samostatná kúpa.

III. Kúpna cena a jej splatnost'

3.I Kúpna cena tovaľu je špecif,rkovaná v cenníku, uvedenom v Prílohe č. l tejto zmluvy' ktoľá tvorĺ neoddelitet'nú
súčasť zmluvy. Kúpna cena je zmluvnými stranami dohodnutá ako cena pevná' konečná a nemenná. Akékol'vek zmęny
a Úpravy tejto ceny je możné realizovať lęn na základe vopred prijatého písomného dodatku k tejto zmluve. Kúpna cena
bude tvoręná ako súčet súčinov schválených jednotkových cien a mnoŽstva skutočne dodaného tovaru na zźlklad,ę
kon krétnych obj ednávok kupuj úceho.
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3.2 Predáuajúci je oprávnený vystaviť faktúľu do 15 dní po písomnom potvrdenĺ dodania tovaľu podl'a konkľétnej
objednávky foľmou dodacięho listu. Ak kupujúci v rámci preberacieho konania namiętne vady dodaného tovaľu,
predávajúci nieje oprávnený vystaviť faktúľu skôľ, ako budú tięto vady odstránené.

3.3. Faktúra musí obsahovať všetky náleŽitosti v zmysle platných právnych pľedpisov' pľičom jej neoddelitel'nou
súčasťou musí byť podpísaný dodací list podľa bodu 3.2 tohto článku zmluvy a pĺsomná objednávka.

3.4. v prípade, Žęfaktura nębude obsahovať všetky nálęŽitosti v zmysle platných právnych predpisov a/ alebo knej
nębude pripojený dodací list a objednávka' pľípadnę ak nálęŽitosti faktury nebudú uvędené správne, kupujúci je
opľávnený Vrátiť takto nesprávne lrystavenú alebo neúplnú faktúru predávajúcemu na jej opraw resp' doplnenie. V
takomto pľípade (v prípade vystavenia neúplnej alebo nesprávne Vystavenej faktúry podl'a pľedchádzajűcej vęty tohto
bodu zmluvy) sa preruší plynutie lehoĘ splatnosti faktúry a nová lehota splatnosti začne plynúť doručením
opravenej/doplnenej faktúry kupujúcemu, ktorá budę spÍĺať všetky zákoĺné a zmluvné náležitosti.

3'5. Splatnosť faktúry vystavenej ĺa zák|adę tejto zmluvy, je 30 dní odo dňa jej doľučenia na adręsu kupujúceho'
uvędęnú pri identifikácii zmluvných strán v zźlhlavÍ zmluvy.

IV. Miesto a čas dodania

4.IZmIuvné Stľany sa dohodli, že miestom dodania tovaru je adresa kupujúceho' uvedená pľi identifikácii zmluvných
strán v záhlaví zmluvy. Pľedávajúcije povinný dodať tovar do miesta určenia na svoje náklady.

4.2 Predávajúcije pri dodaní tovaľu povinný odovzdať kupujúcemu doklady, ktoré sa na tovaľ vzťahujú.

4'3 Predávajúci je povinný dodať tovar podl'a bodu 2.2 zmluvy najneskôr do 30 dnĺ od doručenia objednávky.
Telefonickú objednávku je kupujúci povinný písomne potvrdiť do troch pracovných dni. Za písomné potvrdenie sa
povaŽuje zaslanie písomnej, faxovej a|ebo ę-mailovej objednávky.

4.4. Písomná objednávka kupujúceho musí obsahovať:
a.) číslo, miesto a dátum objednávky,
b.) identiťrkačné údaje predávajúceho a kupujúceho (obchodné meno' sÍdlo' ĺČo, pĺČ, bankové spojenie)
c') druh, mnoŽstvo, prípadne akosť tovaru,
d.) pľedpokladanú cęnu dodávky vyplývajúcu z cenovej ponuky predávajúceho,
e) teľmín dodania,
f.) miesto dodania,
g.) dátum, pečiatku a meno kontaktnej osoby.

4.5 Predávajúci sa zavazu1e dodať kupujúcemu tovar v poŽadovanej akosti, špecifikovanej v Prílohę č. 2, ktorá je
neoddęlitęl'nou súčasťou zmluvy, azabalený spôsobom potrebným najeho uchovanię a ochranu.

Y. Zmluvné sankcie

5.l V prípade omeškania predávajúceho s plnením podl'a konkrétnej objednávky v lehote podl'a článku IV. bod 4.3 aĺ'luvy,
má kupujúci náľok na zmluvnú pokutu vo výške l0 Yo zceny plnenia, t' j' zceny danej rozsahom konkétnej objednávĘ.
Nárok na náhradu škody, čo aj v rozsahu pľevyšujricom výšku zmluvnej pokuty, tým nie je dotknutý'

5.2 V pľípade nedodrŽania teľmínu splatnosti faktúr má predávajúci nárol< na úrok z omeškania vo výške O,O3 %
z faktuľovanej Sumy Za kaŽdý deň omeškania. V prípade vzájomných nárokov pľedávajúceho a kupujúceho, budú
zmluvné strany postupovať podl'a ustanovenĺ $ 358 a nasl. obchodného zákonnĺka v znení nęskorších pľedpisov.

5.3 Za nędodrŽanie kvalitatĺvnych paľametrov dodaného tovaru, uľčených v súťaŽných podkladoch a v tejto zmluve
alębo kvantitatívnych poŽiadaviek kladených na tovar pri konkrétnej objednávke' zistených pri preberanĺ tovaľu, má
kupujúci náľok na zmluvnú pokutu vo vyškel0 o/o zceny plnenia podl'a konkrétnej objednávky. Uptatnením zmluvnej
pokuty nie je dotknutá povinnosť pľedávajúceho odstrániť zistené vady dodaného plnenia niektoľým zo spôsobov,
uvedených v $ 436 ods. l obchodného zákonníka v znenĺ neskoľších predpisov; vol'ba medzi nárokmi patľí
kupujúcemu, len ak ju oznáml predávajúcemu vo včas zaslanom oznámení vád alebo bezzbytoč,ného odkladu po tomto
oználĺení vád'
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VI. Zodpovednosť zavady tovaľu a záruka za akost'

6'1. Predávajúci je povinný dodať tovaľ v poŽadovanommnoŽstve, akosti aprevedení vzmysle tejto zmluvy, inak
tovar Ęí vadami.

6.2. Nebezpečenstvo škody na tovaľe prechádza na kupujúceho okamihom prevzatia tovaru oprávneným zástupcom
kupujúceho, uvedeným vzáhlaví tejto zmluvy, nazźlkladę dodacięho listu. PrędávajLici zodpovędáza vady, ktoré má
tovar v okamihu, keď prechádza ĺebezpečenstvo škody na tovaľe na kupujúceho' aj keď sa vada stane zjavnou až po
tomto časę. Povinnosti pľedávajúceho, vyplývajúce zo zźlruky za akosť tovaru podl'a bodu 6.4. tohto článku zmluvy,
tým nie sú dotknuté. Predávajúci zodpovedá takisto za akúkol'vęk vadu, ktorá vznikne po uvedenej dobe, ak je
spôsobená porušením povinností predávajúceho podľa tejto zmluvy.

6.3. Kupujúci je povinný skontrolovať dodaný tovaľ podl'a dodacięho listu' Ak údaje, tykajúce sa množstva, nesúhlasia
alebo je tovar poľušený, či inak poškodený prepľavný obal, má kupujúci právo odmieÍnuť prevzatie tovaru ako celku
alębo si ho ponechať.

6.3.1 ' V prípade prevzatia tovaru s vadami, ktoré však nebľánia jeho ľiadnemu uŽívaniu, sa k dodaciemu listu pripojĺ
zápis ovądách suvedęním popisu vád alehôt na ich odstránenie. Zápis ovadách podpíšu opľávnené osoby oboch
zmluvných strán. Všetky prípadné vady tovaru zistené kupujúcim pri preberaní tovaru a spísané v zápise o vadách je
predávajúci povinný odstrániť alebo zabezpečiť ich odstránęnię na svoje vlastné náklady v lehotę stanovenej v zápise
o vadách.

6'3.2. Ak predávajrici neodstráni vady vlęhote dohodnutej vzápise ovadách alebo pre prĺpad ak zmluvné strany
lęhotu na odstľánęnię vád nedohodnú, v lehote 10 (slovom: desať) dní od spĺsania zápisu o vadách podl'a bodu 6.3.1.
tohto článku,je kupujúci oprávnený odstrániť vady tovaru na náklady predávajriceho.

6.3'3' Pľedávajúci nie je oprávnený vystaviť faktúru podl'a článku III. bod 3.2 zmluvy, dokiaľ vady, spísané v zápise
o vadách, nęodstráni a kupujúci túto skutočnosť nepotvrdí zápisom o odstránenívád.

6.4' Predávajúciposkýuje kupujúcemu zárukl na akosť (záručnú dobu)24 (slovom: dvadsaťštyri) męsiacov odo dňa
písomne potvrdeného prevzatia tovaľu. Zźručná doba neplynie po dobu, po ktorú kupujúci nemôŽę llŽívať dodaný tovar
prejeho vađy, za ktoré zodpovedá predávajúci.

6.5. Prę voľbu nárokov zvád, na ktoľé sa vzťahuje záruka, platia v zmysle ust. $ 432 obchodného zákonnka
v platnom znení ustanovenia $ 426 aŽ428 a $ 436 až'44I.

6'6. v pľípade výskýu akejkoľvek vady tovaru v záručnej dobe, je kupujúci povinný bezzbýočĺ'Ého odkladu oznámiť
zistęnú vadu tovaru predávajúcemu, a to písomnou reklamáciou' Predávajúci je povinný odstrániť alebo zabezpečiť
odstránęnie vady tovaru na svoje vlastné náklady do 30 (slovom: tridsiatich) dní odo dňa doľučenia písomnej
reklamácie. Ak sú vady tovaru neopravitel'né alebo ak by boli z ich odstľánením spojené neprimerané náklady' platí
ohľadom vol'by nároku ustanovenie $ 436 ods. 2trętia veta obchodného zákonníka v platnom znení.

6.7 . Yady tovaru je kupujúci povinný uplatniť najneskôľ do konca záručnej doby.

6.8. Predávajúci nezodpovędá za vady tovaru, o ktorých kupujúci v čase uzatvorenia zmluvy vedel alębo musęl vędieť
vzhľadom na povahu tovaru, anl za vady, ktoré boli zistitel'né pri prevzatÍ tovaru.

VII. Nadobudnutie vlastníckeho pľáva a prechod nebezpečenstva škody na vecĺ

7. l Kupujúci nadobudnę vlastníckę pľávo k tovaru jeho prevzatím; túto skutočnosť potvrdí poveľený zamestnanec
kupujúceho podpísaním dodacieho listu. Týmto okamihom prechádza na kupujúceho nebezpečenstvo škody na veci.

VIII. Vyhlásenia predávaj úceho.

8.l Predávajúci ťýmto prehlasuje, Žeje, resp. sa Stane v|astníkom predmetu kúpy, neviaznu na ňom Žiadne ťarchy,
obmedzenia, či iné pľávne vady, ktoľé by mohIi byť prekáŽkou prevodu vlastníckeho pľáva k nemu na kupujúceho, nie
je predmetom súdneho alebo spľávneho výkonu rozhodnutia ani výkonu exekúcię' pľedávajúci nemá vedomosť
o Žiadnych Źa|obá,ch, súdnych sporoch, ktoré by hrozili ohl'adom pľedmetu kripy, alebo by boli spôsobilé ohroziť
predmet kúpy. Pľedávajúci vyhlasuje, že ohl'adom predmetu kúpy neexistujú Žiadnę nĺm neuhradené splatné dane,
neuhradené správne poplatky, iné splatné platby podobného druhu viaŽuce sa alebo súvisiace s predmetom kúpy.
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Predávajúci sazaväzuje, Žę od momęntu podpĺsania kúpnej znluvy do momentu prevzatia predmetu kúpy kupujúcim
tezaťaži pľedmet kúpy Žiadnymi ťarchami, nepredá ich' nedaruje, nepokúsi sa o ich prevod, nęvloží ich ako nepeňaŽný
vklad do základného imania obchodnej spoločnosti, neuskutoční Žiadĺe iné právne úkony týkajúce sa tovaru a nedovolí,
aby sa bez predchádzajúcęho súhlasu kupujúceho aŽ do jeho odovzdania uskutočnili Zmęrly v jeho charakteľe.

IX. Tľvanĺe zmluvy

9.1 Táto znluva sauzatvára na dobu určitú, ato na obdobie l (slovom: jedného) roka od nadobudnutia účinnosti
zmluvy podľa bodu l0.2 zmluvy s moŽnosťou jej ďalšieho predĺŽenia.

9.2.Táto zmluva zanikne okrem uplynutia doby, na ktoru bolauzavretápodľa bodu 9.l tejto zmluvy, aj
9.2.L ' písomnou dohodou znluvných strán, a to dňom uvedęným v tejto dohode; v dohode sa zároveň upravia aj

vzćĘomné nároĘ zmluvných stľán vzniknuté z plnenia zmluvných povinností a|ebo z ich porušenia
druhou zmluvnou Stranou ku dňu zániku zmluvy dohodou,

9'2'2. písomnou výpoveďou tejto zmluvy kupujúcim, zakéhokoľvek dôvodu alębo bez uvedenia dôvodu,
pľičom výpovedná lehota je 3 (slovom: hi) mesiace azačína plynúť prvym dňom męsiaca nasledujúceho
po doručenĺ výpovede druhej zmluvnej strane a končí sa uplynutím posledného dňa príslušného mesiaca,

9.2.3. pĺsomným odstúpením od zmluvy ktoroukoľvek zo zmluvných strán.

9.3.
okamžite, ak:

9.3. 1 . proti druhej zmluvnej strane bol podaný návrh na vyhlásenie konkurzu,
9'3.2' dľuhá zmluvná stľana vstúpila do likvidácie,
9.3.3. rozhodnutĺm štátneho orgánu alebo zmenou všęobecne záväných pľávnych predpisov sa podstatným
spôsobom zmenia alebo zaniknú okolnosti, ktoré viedli k uzatvoreniu tejto zmluvy.

9.4.
v prípade podstatného poľušenia, ktorym sa rozumie prípad, ak predávajúci:

9.4.l. nędodrží dohodnuý čas plnenia podl'a článku IV. bod 4.3 zĺ;ĺiuvy; ustanovenie článku V. bod 5.l zmluvy
tým nie je dotknuté,
9.4.2' poruší povinnosti pľedávajúcęho odstrániť vady namietané v preberacom konani, prípadne reklamačnom
konanĺ,
9.4.3' koná vrozpoľę stouto zmluvou, súťaŽrrými podkladmi, všęobecne závämými právnymi predpismi ana
písomnú výzvu kupujúcęho toto konanie ajeho následky v určenej lęhotę nęodstráni,
9 '4.4' si ho zvolí ako nárok z vadného plnenia podľa $ 436 obchodného zákonníka v platnom znení.

9.5
v prípade podstatného porušęnia, ktoým sa rozumie pľípad, ak je kupujúci v omeškaní
9.5.l so zaplatením faktúry o viac ako 30 dní,
9.5'2 s prevzatim dodaného tovaru o viac ako 30 dní.

9.6 odstúpenie od zmluvy podľa bodu 9'3 až 9.5 musí mať písomnú formu, musí v ňom byť uvedený dôvod
odstupenia a musí byť doporučene doručené druhej zmluvnej stľane.

9.] Zmluvné strany sa dohodli, Že účinky odstúpenia nastávajú dňom doručenia písomného odstupenia od zm|uvy alebo
objednávky druhej zmluvnej stľane. Týmto dňom dochádza k zrušęniu zmluvného vzťahu zaloŽęného zmluvou alębo
objednávkou. Pre vylúčenie pochybnostĺ zmluvné strany vyslovene vyhlasuju, że v prípade odstúpenia ýIučne od
jednotliých objednávok, zostáva táto (rámcová) zmluva naďalej vplatnosti bęzo zmien apráva apovinnosti
zmluvných strán, ktoré z objednávky vznikli ku dňu odstupenia od objednávky, sa spľavujú touto zm|uvou a platnými
pľávnymi predpismi.
Ak však dôjde kodstupeniu od tejto zmluvy, zanikajű sričasne ptávaapovinnosti aj zobjednávky. Práva apovinnosti
zmluvných stľán, ktoré vznikli do času odstripenia sa riadia touto zmluvou a platnými právnymi predpismi.

9.8 V prípade, ak dôjde k ukončeniu zmluvného vzťahu zalożęného na základę tejto zmluvy, nemá takýo zánik
zmluvného vzťahu vplyv na práva a povinnosti zmluvných strán, ktoľý mędzi nimi vznikli na zźlklade tejto zmluvy
alebojednotlivých objednávok ręalizovaných na základę tejto zmluvy, počas dobyjej platnosti a účinnosti.
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- X. Záx erečné ustanovenia

l0.l Táto zmluva je vyhotovená v4 (slovom: štyľoch) vyhotoveniach, zktoých kaź'dá, zmhlvná strana obdrŽí po 2
(slovom: dvoch)' Zmluvu je moŽné meniť a dopĺRať po dohode oboch zmluvných strán, a to vo forme písomnycľl a
riadne očíslovaných dodatkov k nej.

10.2 Zmlwa je uzatvorená dňom jej podpisu oboma zmluvnými stľanami, ibaŽe pľávne predpisy, platné v čase
uskutočnęnia pľávneho úkonu, pre nastupenie jej pľávnych účinkov vyŽadujú pristupenie ďalšej právnej skutočnosti
(napr. zverejnenie zmluvy/dodatku).

l0.3 Zmluvné strany sa ďalej dohodli, Že práva, povinnosti ako aj právne pomery vyplývajúce ztejto zmluvy sa riadia
platným právnym poriadkom Slovenskej republiky. Na prárme vzťahy v tejto zmluve zvlášť neupravené sa pouŽijú
primerané ustanovenia zákoĺa č. 513/1991 Zb. obchodný zákonník vplatnom znęní aďalšie súvisiace platné
všęobęcnę zäviizné právne predpisy.

10.4 Doručovanie
l0'4.l Zmluvné strany sa dohodli, že písomnosti, obsahujúce právne významné skutočnosti podl'a tejto zmluvy, si budú
doručovať poštou, formou dopoľučenej zásielky, pokiaľ nie je v tejto zrnluve uvędęné inak. Písomnosťou obsahujúcou
právne ýznamné skutočnosti sa na účely tejto zmluvy rozumię odstúpenie od zmluvy, výpoveď, doručenie faktúry,
Žiadosť o vystavenie spľávnej faktury, ýzvanazaplatenie.

10.4'2 Prę potreby doručovania pľostrednĺctvom pošĘ sa pouŽijú adresy sídla alebo mięsta podnikania zmluvných
strán, poprípade ich korešpondenčné adresy, uvedené vztlhlaví tejto zmluvy, Ibaže odosielajúcej zmluvnej strane
adresát písomnosti oznámil novú adľesu sídla alebo miesta podnikania, prípadne inú novú adresu, určenú na
doručovanie písomností. V prípade akejkol'vek zmęÍly adresy určenej na doručovanie písomností na základe tejto
zmluvy sa príslušná zmluvná strana zaväzuje o zmene adresy alębo kontaktných údajov bezodkladne písomne
informovať druhú zmluvnú stranu; v takomto prípade je pre doručovanię rozhodujúca nová adresa riadnę oznámená
zmluvnej strane pred odoslaním písomnosti. odosielajúca zmluvná strana nenęsie pľípadné právne následky spojené
s nedodržaním oznamovacej povinnosti adresáta písomnosti v zmysle tohto odsęku zmluvy.

10.4.3 Pri doručovaní prostredníctvom pošĘ sa zásielka povaŽuje za doručenú dňom jej doručenia na adresu určęnú
podľa bodu 10.4.2 tejto zmluvy.

10'4.4 Za deň doľučenia zásielky sa povaŽuje aj deň, v ktoý zmluvná Stľana, ktorá je adresátom, odoprie doľučovanú
zásielku prevziať, alebo 3. (slovom: tretí) pracovný deň odo dňa začatia plynutia odbemej lehoý na vyzdvihnutie
zásie|ky na pošte.

l0.4.5 Pľi ostatných spôsoboch doručovania (doručovanie zaslaním faxovej alębo ę-mailovej správy), ktoré neobsahujú
právny úkon a slúžia len na účely uľýchlenia vzájomnej komunikácie zmluvných strán sa tieto povaŽujú za dôjdené
výlačením potvľdenia o odoslaní faxovej spľávy z technického zariadęnia odosielatel'a alebo zobrazením správy
o odoslaní e-mailovej správy na tęchnickom zariadení odosielatęl'a. Týmto spôsobom (tzn. s uplatním fikcię doručenia)
je vylričené adľesovanie a doručovanie:
(i) písomností, obsahujúcich prejaly vôle zmluvných strán' ktoré sú uvedené v bode 10.4.l tohto článku;
(ii) ostatných písomností, ktoré majú u ich adresáta vyvolať pľávne účinky (tzn. zakladať, meniť alebo rušiť práva
alebo povinnosti;
tieto písomnosti musia b1ď riadne doľučené.

10.5 Po pominutí právnych účinkov tejto zmluvy zanikajú všetĘ práva apovinnosti ztejto zmluvy svýnimkou tých,
ktoľé vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj pojej zániku

l0.6 Pre prípad, Že niektoré z ustanovení tejto zmluvy' ręsp. nięktoré zjej vedl'ajších ustanovęní je alebo sa
v budúcnosti stanę z akéhokol'vek dôvodu neplatným alebo neúčinným, v takomto prípade platnosť ostatných
ustanovení tejto zmluvy nie je dotknutá. Namiesto neplatného alebo nęúčinného ustanovenia bude platiť primeraná
úpľava, ktoľá sa v ľámci prípustnosti platného právneho poriadku čo najviac pribliŽuje ričelu zrejme sledovanému
zmluvnými stranami pľi uzavieranÍ zmluvy

I0.'7 Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, Že všetky spoľy, ktoré vzniknú v súvislosti s plnením zmluvy, budú ľiešiť
predovšetkým dohodou. Ak vzájomná dohoda nebudę moŽná, o Sporę rozhodne príslušný súd.
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10.8 Zmluvné strany prehlasujú, že si zmluvu prečítali jej obsahu porozumeli, žebolrauzawętápo vzájomnom súhlasę a

namaksúhlasu s ňou ju bez v'ýhrad podpisujú'

l0.9 Nęoddęliteľnou súčasťou zmluvy je
Príloha č. l': Cenníktovaru
Príloha č. 2.: Špecifikácia tovaru

V Bratislavę dňa :

1 5 AU6,2012

Kupujúci Predávajúci:

Ing. Maľoš Jančula
vykonný riaditel' a predseda pľedstavenstva
Lętisko M. R' Śtefánika-Airpot Bľatislava, a's. (BTS)

Ing.

Lętisko -Airport Bratislava, a.s. (BTS)

Letisko M.R.ŠteÍántka-Alrport Braťslava, a,s. (BTSI

Letisko M.R.Śtefánika
823 11 Bratistava Z'l
Slovak Republlc -32-

Ro
konatę

PRO- ,s.r. o

Z. XodôlYa 787, 924 01 os|đt!
Povĺldrkr:Kĺáĺwá ĺrrd \óltoĺl

l{iJ:
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Z.Kodálya 787. Galanta g2401

Cenová ponuka
Pre:
Firma: Letisko M.R' Stefáni Ka-Ai Bratislava a.s
Meno: a Mate
LJlĺca: R ort a.s.

Mesto: 21
Tel:02 3303 3
tco:

E-mail:
Nová nuka: zlave Ú rovnaké ako vlan

Kod
cena € bez

C9O122 - O1 Adamant
cena s €

1. Poltopánka bez ocel' špice 3,07 2Oo/o 15,68
C91122-51 Adamant 2. Poltopánka s oceľ sprcou 13,07 €'20%o 15 €
C90023 - 01 Adamant 3. Sandále bez ocel'. špice 13,57 € 'ĺ 6,
C91023-S1 Adamant 4. Sandále s ocel'. špicou 1 3,57 €20o/o 16,29
C90221 -01 Adamant 5. Clenková obuv bez ocel'. špice 12'95ę20% 5'54 €
C9'122'l - 51 Adamant 12, 95 ę20o/o 1 5,54
C102O7 - 01 Adamant

1 ,o1€20o/o 20,41ę
C93890 - 53 Adamant 20,22 ę20o/o €
2440 - 02 Dublin g. tlenková obuv s

- 
34,16€2 0oÄ 40,99 €

2470 - 02 Bogota 'ĺ0. Poloholeňová s membránou 38,46 ę2o% 46 '15 €1'l . Opasok koŽený Scm šírka 7 50 €20o/o 9'00 €
0204 0006 60 Ginochio 12. Gumák PVC 4,36 5,23 ę
0204 0007 60 Eurofort 54 1 3. Gumák PVC s oceľovou špicou 11,28 €20o/o 13,54
0203 14. Gumák PVC/nitril antistatická podráŽka I, 20%

V prípade d'alších otázok my neváhajte prosím zavolať na mobil: 0905 6l7585

Dakujem zazźlujem a
S pozdravom

Roland Šafár
Kľiílová nad Váhom z' xodłýr T;7,gi21 oalaí'L

Prov&trb: lÚĺblń ĺtđ Yĺhoĺl 
'otTd.: m!fi 0t 0, .{.|: nhrn€pńrí.t

Sídlo firmy: PRO-HAND s.r.o., 7 87., 92401 Galanta, Slovensko
Vel'kosklad a kancelárĺe: 925 91 Král'ová nad Váhom 7o1 ' pri hlavnej ceste Galanta-Šala.
Tel: 0905/201 0 1 0, 091 4t2o4o10, Fax: 03 1 l/806858, Tel : 03.ĺ /7804669.
Predajňa Galanta: ul'Z.Kodálya 787. (vedl'a Staveca), Tel/fax: o31/789 9519
Predajňa Trnava: Hattalova 1 (pri práčovni LEVAN), Tellfax: o33/55o 58oo.
Predajňa Komárno: Dunajské nábrežie 'ĺ 15'l.(pri prístave), Tel/fax: 035/7740543.
Predajňa Nitra: Novozámocká 1.(Horne Krskany) Tel/fax: o37/6422928
lCo: 341388'1 'l ' DlC: 2o2o37141g, lC pre Daň: sK2o2o37141g.
lnternet: www.prohand.eu E_mail: prohand@prohand.sk

30.07.20'12
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